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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, de 2ge 

december 1980 door de Minister 

van Landbouw verzocht hem van 

advies te dienen over een ont­ 

werp van ministerieel besluit 

"houdende maatregelen ter be­ 

vordering van de brandstofbe­ 

sparing in de zeevisserij", 

heeft de 16e januari 1981 het 

volgend advies gegeven : 

-> 
. L.13.848jl. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, première chambre, 

saisi par le Ministre de l'Agri­ 

culture, le 29 décembre 1980, 

d'une demande d'avis sur un pro­ 

jet d'arrêté ministériel "por­ 

tant certaines mesures d'encou­ 

ragement de l'économie de car­ 

burants dans la pêche maritime", 

a donné le 16 janvier 1981 l'aviE 

suivant 
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Het ontwerp van ministerieel besluit strekt, volgens 

het opschrift en volgens de bepalingen ervan, tot het uitvaar­ 

digen van maatregelen ter bevordering van de brandstofbesparinn 

in de zeevisserij. 

Volgens artikel 1 wordt de premie, waarvan de toeken­ 

ning door de andere artikelen van het ontwerp wordt geregeld, 

verleend aan de reders der zeevisserij die in het artikel na­ 

der worden omschreven. 

Naar luid van artikel 7 van het ontwerp is de premie 

ten laste van het Landbouwfonds. 

De aanhef van het ontwerp verwijst als enige rechts­ 

grond naar de wet van 29 juli 1955 tot oprichting van een 

Landbouwfonds. 

Die wet kan echter niet als rechtsgrond van het ont­ 

werp worden ingeroepen om de volgende redenen. Krachtens ar­ 

tikellvan voornoemde wet bestaat het Fonds enkel ten behoeve 

van land- en tuinbouw. Volgens artikel 3 van dezelfde wet heb­ 

ben de inkomsten van het Fonds enkel betrekking op de landbouw­ 

en tuinbouwprodukten. De zeevisserij behoort niet tot de land­ 

en tuinbouw, zoals overigens blijkt uit de wet van 28 maart 1975 

betreffende de handel in landbouw-, tuinbouw- en zeevisserij­ 

produkten. 

Het is derhalve overbodig het ontwerp te onderzoeken. 
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Le projet d'arrêté ministériel a pour objet, selon son 

intitulé et selon son dispositif, d'édicter certaines mesures 

d'encouragement de l'économie de carburants dans la pêche mari­ 

time. 

Aux termes de l'article 1er, la prime dont l'octroi est 

réglé dans les autres articles du projet est accordée aux arma­ 

teurs pour la pêche maritime définis dans cet article. 

L'article 7 du projet met cette prime à charge du Fonds 

agricole. 

Le préambule du projet invoque comme seul fondement 

légal la loi du 29 juillet 1955 portant création d'un Fonds agri­ 

cole. 

Cette loi ne saurait toutefois servir de fondement 

légal au projet, et ce pour les motifs indiqués ci-après. En 

vertu de l'article 1er de la loi préc_itée, le Fonds agricole 

n'est institué qu'au profit de l'agriculture et de l'horticulture 

et, selon l'article 3 de la même loi, les ressources du Fonds se 

rapportent exclusivement aux produits agricoles et horticoles. 

La pêche maritime n'entre pas dans la notion d'agriculture et 

horticulture,ainsi qu'en témoigne du reste la loi du 28 mars 

1975 relative au commerce des produits de l'agriculture, de l'hor­ 

ticulture et de la pêche maritime. 

Il est superflu, dès lors, de pousser plus avant l'exa­ 

men du projet. 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren 
Messieurs 

H. ADRIAENS, 

H. COREMANS, 
F. DEBAEDTS, 

F. DE KEMPENEER, 

G. SCHRANS, 

Mevrouw 
Madame 

M. BENARD, 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H. H. ADRIAENS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. M. GROMMEN, eerste 
auditeur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, 

M. BENARD. 

L .13.848/1. 

La chambre était composée de 

voorzitter, 
président, 

staatsraden, 
conseillers d'Etat, 

assessoren van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation, 

griffier. 
greffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M. H. ADRIAENS. 

Le rapport a été présenté par 
M. M. GROMMEN, premier auditeur. 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

H. ADRIAENS. 
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